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Assassinat de ilionoia-

ble Thomas D'Aicy
McGee.-7 avril 180^.

/I GANADA.--Chambres des Communes.
Moi aussi, je dois payer mon tu Lui

li'hominage à celiii qui est tombé victi-

me d'un ciime sans iirécédent dans
notre Instoire.

L'uoN. P. J. (). Chauvkav.

C'KNTAIN.

O mon JJieii !... i:Vst horrible .'... une mum us-

[sa.--sine

A tranclié te ht dt: ses jours. . .

.

Mais son âme est allée à ta bonté divine

Qui sourit aux martyrs—toujours

Il meurt ennemi du désordre

Et de ces hommes vils qu'on nomme finit;/!.'.

Prions pour tj martyr de l'Ordre,

Nous tous qu'il a servis, ô mes concitoyens.

r

f.

Dieu veuille que son sang répandu par ses frères,

Ne tombe—encor tout chaud—sur leurs lits et sur

[eux.

Appaise, doux Jésus, lu haine et tes colères

Qui vont semant le mpurtre et font le deuil alfreux.

II

Il ne reverra plus sa femme ni sa (ille,

Ni son fils qu'il aimait d'un amour infini-

Tous vont pleurer, hélas !—Console la famille

Seigneur, et dis : enfants, votre père est béni.
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^).; I.l liH.- it illl lils— ti'lilliv «I , l'.-lui .|MI |.ric.

Jll i'nI |)i)iir iliiUjiit' vie. mil- lii-iiif tli' iloiiliiii

.J^iii' |c' lu- saiiuii» jifiiiilrt: et >|i i brir-i- If i u?ur.

AI lis, lifiirciix i|iii iiiiiirl : iiiaiN iimiluiu ù qui

[tue.

l)f vivants fl lits timitt'. I>ifii Sfiil se l'oiutiliiu

.liijjf. Aussi, sfiil il 11 ilioU lie vie et de mort

Siii U'ii>. (.'aïii,—Uieni irAliel—en vain se tor,it

l).-iliiM'spoii. S.pii iiiiiii' i"A avrtc lui, sans cesse,

.-;t le snivr.i ,
pai tout , soi l qu'il coure ou bien cesse

D'aller. Qu'il veille ou iloriTie, Abel agonisant

.Sera, (levant sa tare, à toute heure, pi éseut.

Cuïii vouilrait mourir ilu lemonls qui l'oppresse,

.Mais son crime est si gjuind qii'U lin faudra,

[longtemps

Kncoxe, oiiir la voix iloiu-e mais vengeresse

Qui dit touiours : " Caïii. que te taisais- je, aux
[champs."

Il ne tl.iiniira plus le cruel iVatricide ;

Kt le bon Dieu, pourtant, l'a pris sous son égide,

Dis.int: en quelque lien qu'il uille—ce vilam—

Chacun roconiialtra mon signe sur ("aïii.

m
Que l'assassin se nomme Kagleson on White,

t»ii lie tout autre nom qu'on entend prononcer,

,Son t'.iit'ait odieux rend mon âme interdite,

Kt c'est presque mourir, mon dieu .' qui d'y
[penser.

Le ciel saiii-a punir une action si noire.

Mai'n'ténant que McGee a vu Dieu dans sa gloire,

Ft qiiV sa voix se inftle au séraphique chant,

licMOtte-t-il la terre où l'homme est si méchant.?

IV

V (iiu)i me servirait do biaise: on de feindre ]

La pauvre humanité, certes.' est bien à plaindre.

L'iionime détruit, Dieu crée, et le gouffre béant

iJévore ce que Dieu fait sortir du Néant.

——

o

Oui sondera, Seign»iir, ce mystère insondable î

Je vois, partout, l'énigms écrite par ton <loigt.



'l'iiuioiu--. Cl' cjiii' In MIS iiii' p.u.iil 'i<liiiii..l>l>'

("i' (pic In liiisM'i liiiri' cjt mil ixiM' '!i- lui.

Tu ne léponds; iiiiiiiiis. i|ii,iii<l riinnaiu' l inli
i
ini.'i

l'oiiniuoi rn'iis-lii iloniié rcnli'inli iiiciil, lu \i)i\

Kl le crt'iir, si ce n'ol pdiir l.iiic Ion t'l(<'^( ;

Mais 11.' Itiai-ji'. . . , ,\\i\i:^ Ir nicmin ijin' jf .•ois

On donc K-ttiiiihiis-lu, ([i iind fui cinrdi ce rr.wic

(inunil tombait, souï^ le fonp. l'innoct'n't' \ ii'timc

(.'omincnt <i.s-ln siiuH'i'il— loi vi ju^lc cl si lion

—

(iuf D'Aicy lût ittteinl p;ir In l'alliMt' plomli ,-'

,1e ne vf'iix |n\s,.S('ii;4icur. (pic mon iiirw.' niiiiniiiK

Mais je <li^^ : Ion eulanl Imiivc ct'lli' nioil iliiif .'..

ÎMflL'i.—Dii'u parle entin. Voii-i ce ipio j'enlends :

'• J'ai pris votre martyr."—Et le bniurcdn >.~

/ [.' j'at!..i;ds.

L'ivraie est dans le tile, la rose a son épino,
' .Je fais lia- Merveille avec nne ruine.
" J'appelle à irioi le lion et j'attends le inécliant
" Mais (jne le juge humain sévisse en aîtendani.

" Que vos lois aient leur coi,is. Mais qie votre

.Vf ,.,..,. [sentence
Ae lasse pas penr la iimidf* innocence.

" Faites que la justice altci^'ne l'assass n.
" Ce qu'il doit, qu'il le paie à son l'alal destin.

V
" Meurtrier, lue eneor, lue encore et (e liâle.
" Toi, martyr, souffre encor, souflie comme .>-o-

, .

,

, ,
[ciati!

" t>ans te plaindre et pardonne, Ils viennent les

[temps dûis-
" Ou ma Inulx abattra comme des épis mûrs

G

' Les hommes—cœurs pervers—qui font de hi

•

.
[m.iiice

' J;-t leur unique étude et leur plus cher délice.
" Je sais qui fait le mal, et sais qui fait lu bien.
" Je vois l'être maudit qui fait le Faiicn.

o

" 11 est tout près de moi; je le sen,s, je le Innchc
" Peu .s'en faut (jne son norri ne sorte de ma 1m uchu



l'.l «^1
I''

ii'.n-,\i'- pn- ii.i|(,Mii rie ri'-KiicuX-là,

i' Mï'lliiiil II' |iir(l d(S«iis. j'" iliriii j--li' voilà.

' O'i 'liinil qui le ptMiplf

—

(Vrduli' voloiilillir—
" Ni' vnii pas le .serpent, iivof sa tAto nlti»:rc,

" <lw «o plie il s'iilidiinc, (jt s>' pioinoMC fl va
'• .I.isi|ii*aux lùcil.» (le son Kol ijii'il l'tiliicc ilrjà."

——o

Quoi, ilfiiir, <;st If scri'uiit i* Kst-v'c le liny.ilisnii",

()(i .1 itéinociatu', 1)11 !(,• saint-.Siinoiii~irTH'.

t Ml rAllicistiU: ciK'or i—Dis, .soijrniiir, (jU'cst-rr

(l'iiliii i*

''— Auruii ili' Tes iiKiS-li'i iiL' coiiviciil :iii Malm.

" Vous le venez liiéntôt, .Sm adinlc piiinrlli'

" Vous illumine avee si Inill.inlr ôtiiiccllc.
"•

Il s'en vient ilii Mi'li, sinon ilc l'Orient
'• Cin'il souilla ('(inme II veii! souiller tout l'Oe-

feiilniit.

•• fii je u'é'iiis pa"! là, qiiaii 1 par.iflr.i la liele,
'• ]j>' eombal serait court, et sûre la Oél'aile.
' Mais je veille snr'voiis et sut le Trône, aussi,
•' Kt j:(mlL' auprès de moi mon lidcle i 'Arry."

.îoliftlc. ÎSavril 1S68. THOMAS.

lô Avuii,.

il/. /( Réilicti'itr,

i>.ins In prpinic'rv' purtif île mon petit

l^i)i'in(\ j'ai [iiirlé conimo si feu l'hono-

r,il)!e M. .McGiV' 'ut l:iissé im fi's.

Viiici ijiii l'Npliijtif !ii nié|iriso.

l/attenlat (|ue vous i,\wv7. m'a (commo
tout, le moiulc) he;uicoii|i émti ft j'ai

opriiiivé lin vit' désir il'i'ii t<'ini<ii!rncr

itnm iiiiliH'Mii'ioo an phis tôt. rominnt
Irois o!i (]iiatro joiir.i, j'ai In alteiitivp-

HUMit, ii'.s jdurr.'iiix 'jiio j<- recuis (pi.rmi

Itvsijiu'ls, 1111 (|!intiilit>ii) et nul iPimix no.

m'a ajipris, yiiinii ce matin, If) Avril,

mic ]»: f'aiiii'iK' de rilln-trc déliint ne sir

('tiiiii">^ail (jH'- de iN'UX (ibes.
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.l'avilis beau clicicher, je ne trouvais

pns d'niUrcs renseignemoiits, (sur le

nombre et le sexe des enfants,) tant dans
les discours prononcés en chambre, que
dnns les Editoriaux, que ceux-ci—

:

" L'illustre mort laisse une veuve et des
enfants inconsolables." Remarquez
fjue je ne mo plains pns, mais que j'offre

une excuse.

Naturelloiiienf, je me suis dit.- Dans
mip famille composée de plusieurs en-
fiints, il se rencontre assez souvent un
fils parmi plusieurs filles et vice versa, et

j'ai écrit en conséquence.
S'il y a mal. ce ne peut être qu'aift

yeux de la famille éplorée de l'éminent
citoyen dont nous regrettons la perte.

Alors, je demande pardon ou excuse,
selon que la faute sera jugée plus ou
moins grave. Mais qu'il me soit permis
d'exprimer le regret que Dieu n'ait pas
donné un héritier à celui qui fut à la

fois, Orateur, Poofe, Littérateur distin-

gué,—habile homme d'état et, surtout,

conciliateur en politique.

La dernière appellation est peut-être
^on plus beau titre à notre admiration.
Nous avons tant besoin de nous efforcer

d'extirper la haine de nos cœurs pour y
faire rentrer la charité qui semble s'en
être éloignée.

Je constate un fait et n'accu.se

sonnc-

Voici deux slances qui pourront rem-
)ilacer celles ou je parle du fils que Dieu
n'a pas jugé a propos de faire naître.

Il IIP lovcn-.i plus sa femme ni ses filles

Que toujours il aim.i H'un amour infini.

.Sciijneur, toi qui sfiul peux consoler les famille»
V>\i ; l'o'.irquoi plp\iro7«vons crlui qiio j'ai béni.

per-
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Le payt prtndra soin de l'épouso cliéric
De» deux fillei qu'il met sous sa protection.
Pour confondre à jamais l'ignoble coterie
Qui voudrait dominer toute une Nation.

;.' i'






